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Zamawianie systemu Promix® 2KS 
z osprzętem Iniflex™

PRZEWODNIK DOTYCZĄCY 
ZAMAWIANIA INIFLEX™
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Zamawianie systemu Promix® 2KS...

1 Uwzględnij wymagania dotyczące nakładania cieczy. Opcje 
wyboru przedstawiono w instrukcji 3A8637 (strony 3–10)

Identyfikacja komponentów IniFlex wymaganych do zespołu 2K
A Zespół zaworów do zmiany koloru żywicy (z cyrkulacją lub 
bez, zawory do przepłukiwania)
B Zespół zaworów do zmiany katalizatora 
(z cyrkulacją lub bez, zawory do przepłukiwania)
C Przepływomierz żywicy
D Przepływomierz katalizatora
E Kolektor dozowania/mieszania, z zaworami spustowymi lub bez 
F  Regulator ciśnienia (ze sterowaniem przepływem lub bez)

[W przypadku sterowania przepływem wymagany kolektor montażowy 
przetwornika ciśnienia]

G Szybkozłącza Quick socket
Przykładowa specyfikacja materiałowaosprzętu IniFlex:

Zespół elementów sterowania ProMix 2KS IniFlex można 
zamówić, korzystając z poniższych numerów części.

Do sterowania przepływem należy zamówić następujące części:

ABY UZYSKAĆ WIĘCEJ INFORMACJI, ODWIEDŹ STRONĘ

WWW.GRACO.COM/INIFLEX

Odnośnie instalacji oraz użycia należy zapoznać się z instrukcjami 
312778 oraz 312779

NR CZĘŚCI POZ. Licz. OPIS

FXCC1201C A 1 Zespół zaworów koloru, 12 kolorów (cyrk.), 1 bez cyrk.

FXCC0004C B 1 Zespół zaworów koloru, 4 kolory, bez cyrk.

FX250ST C 1 Miernik G250 (przepływomierz żywicy)

FX250ST D 1 Miernik G250 (przepływomierz katalizatora)

FXMMAB E 1 Zespół kolektora mieszania

FXRG1TM F 1 Regulator płynu 1:1, sterowany powietrzem, z 
przetwornikiem ciśnienia do sterowania przepływem

FXFP20 G 1 Szybkozłącze Quick Socket NPT, liczba: 20

FXFP10 G 1 Szybkozłącze Quick Socket NPT, liczba: 10

NR CZĘŚCI POZ. Licz. OPIS

15V256 H 1 Zestaw do konwersji systemu z ręcznego na automatyczny, Promix 2KS

277869 J 1 Skrzynka sterownicza, zespół Easykey, Promix 2KS

256580 K 1 Elektroniczna instrukcja obsługi, napęd flash, Promix 2KS

262369 l 1 Skrzynka, sterowanie zdalne, Promix 2KS

570122 M 1 Zespół sterowania powietrzem zasilającym 

590332 N 2 Rurka, polietylen (śr. wewn. 5/32 x śr. zewn. 
1/4 – dł. 100 ft)

NR CZĘŚCI POZ. Licz. OPIS

114158 O 1 Złącze, adapter, Y

15G611 P 1 Kabel, sterowanie przepływem, 3 m (10 ft). Łączy 
moduł sterowania przepływem ze skrzynką zdalnego 
sterowania (262369)

24H989 Q 1 Sterowanie przepływem, V/P, oraz przetwornik ciśnienia 
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... z osprzętem Iniflex™ 

Dozowanie pneumatyczne
Zasilanie
Ciecz

DO ZAWORÓW
KOLORU

DO ZAWORÓW
KATALIZATORA

DO APLIKATORA

ROZPUSZCZALNIK

DO SPUSTU

DO SPUSTU

Zamów jeden z podanych poniżej przewodów CAN modułu zmia-
ny koloru w odpowiedniej długości. Przewód łączy moduł zmiany 
koloru ze skrzynką zdalnego sterowania (262369). (Element S)

W celu kontroli procesu zmiany kolorów lub utwardzaczy należy 
zamówić właściwy moduł  zmiany kolorów, tak samo jak przy 
standardowym systemie ProMix 2KS 
Wybór opcji jest pokazany w instrukcji 312787 (pozycja R)

Wyposażenie opcjonalne

OPIS ZESTAWU MODUŁ STEROWANIA

2 kolory 277752

4 kolory 277753

7 kolorów 277754

12 kolorów 277755

2 kolory/2 katalizatory 277879

4 kolory/2 katalizatory 277880

4 kolory/4 katalizatory 277883

7 kolorów/2 katalizatory 277881

7 kolorów/4 katalizatory 277884

12 kolorów/2 katalizatory 277882

12 kolorów/4 katalizatory 277885

13–18 kolorów 278113

13–24 kolory 278114

13–30 kolorów 277885

1 katalizator/1 płukanie 278095

NR CZĘŚCI DŁUGOŚĆ W STOPACH (M)

15U531 2 (0,6)

15U532 3 (1,0)

15V205 6 (2,0)

15V206 10 (3,0)

15V207 15 (5,0)

15V208 25 (8,0)

15U533 50 (16,0)

15V213 100 (32,0)

NR CZĘŚCI OPIS

121795 Zawór elektromagnetyczny, spust, A i B – do sterowania kolektorem 
mieszania zaworów spustowych po stronie A i B, zależnie od potrzeb

112512 Tulejka oznacznikowa kabla – do łączenia ww. zaworów 
elektromagnetycznych spustu z płytką sterowania

25B471 Moduł bramki komunikacyjnej EtherNet

15V267 Zestaw do sprawdzania proporcji
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OBIETNICA NASZEJ MARKI

Innowacyjność płynąca  
z doświadczenia
Nasze ukierunkowanie na innowacyjność oznacza produkty 
i urządzenia wiodące w branży dzięki zaawansowanym 
technologicznie funkcjom, pionierskiej konstrukcji, wysokiej 
wydajności i niezrównanej niezawodności. Krótko mówiąc, 
innowacyjność pozwala tworzyć lepsze produkty!

Budujemy jakość
Inwestujesz więc w produkty wysokiej jakości zbudowane z 
myślą o latach niezawodnej pracy. Co więcej współpracujemy z 
naszymi klientami, aby lepiej zrozumieć, w jaki sposób korzystają 
z naszych produktów w terenie, a następnie wykorzystujemy te 
doświadczenia w celu poprawy wydajności i trwałości.

Obsługa na poziomie A+, za każdym razem
Dostrzeżesz naszą obsługę na najwyższym poziomie, gdy skontaktujesz się z nami za pośrednictwem którejkolwiek z 
dostępnych opcji usług wsparcia, niezależnie od tego, gdzie jesteś. Wysłuchamy Twojego problemu i będziemy pracować 
metodycznie, aby rozwiązać go tak szybko, jak to możliwe. Kierujemy się zasadą uczciwości i podejściem do obsługi klienta 
skoncentrowanym na współpracy i relacjach, nie zaś na transakcjach.

Od roku 1926 firma Graco skupia się przede wszystkim na innowacyjności, jakości oraz na zapewnianiu obsługi na poziomie klasy A+ .

©2022 Graco Distribution BV 345197PL-A 08/22 Wydrukowano w Europie.
Wszelkie dane zawarte w niniejszej broszurze w formie pisemnej lub graficznej odzwierciedlają informacje aktualne w momencie oddawania jej do druku. Firma Graco zastrzega sobie prawo dokonywania zmian w dowolnej chwili bez 
powiadamiania. Wszystkie nazwy lub znaki firmowe wykorzystywane są do celów identyfikacji i stanowią zastrzeżone znaki towarowe ich właścicieli. Aby uzyskać więcej informacji dotyczących własności intelektualnej firmy Graco, należy 
wejść na stronę www.graco.com/patent lub www.graco.com/trademarks.

Firma Graco posiada certyfikat ISO 9001.

Jesteśmy tutaj, aby odpowiedzieć na pytania i pomóc w zaspokojeniu Twoich potrzeb.

www.graco.com/contact


